
Coniugazione
al dente	 #17

Essere, avere , dire , dimenticarsi , pagare, volere , 
sapere, dovere, cominciare , sentirs i . 



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y
C O N I U G A Z I O N E  A L  D E N T E  # 1 7   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  I T A L I A N O

2/22

1.	ESSERE - SER

Io sarei felice. 
Eu seria feliz.

Tu saresti felice. 
Você seria feliz.

 

Lui/lei/Lei sarebbe felice.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora seria feliz.
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Noi saremmo felici. 
Nós seríamos felizes.

Voi sareste felici. 
Vocês seriam felizes.

Loro sarebbero felici. 
Eles/Elas seriam felizes. 
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2.	AVERE - TER

Io avrei qualche dubbio a riguardo. 
Eu teria algumas dúvidas a respeito.

Tu avresti qualche dubbio a riguardo. 
Você teria algumas dúvidas a respeito.

 

Lui/lei/Lei avrebbe qualche dubbio a riguardo.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora teria algumas dúvidas a respeito.
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Noi avremmo qualche dubbio a riguardo. 
Nós teríamos algumas dúvidas a respeito.

Voi avreste qualche dubbio a riguardo. 
Vocês teriam algumas dúvidas a respeito.

Loro avrebbero qualche dubbio a riguardo. 
Eles/Elas teriam algumas dúvidas a respeito. 
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3.	DIRE - DIZER

Io direi proprio di sì. 
Eu com certeza diria sim.

Tu diresti proprio di sì. 
Você com certeza diria sim.

 

Lui/lei/Lei direbbe proprio di sì.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora com certeza diria sim.
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Noi diremmo proprio di sì. 
Nós com certeza diríamos sim.

Voi direste proprio di sì. 
Vocês com certeza diriam sim.

Loro direbbero proprio di sì. 
Eles/Elas com certeza diriam sim. 
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4.	DIMENTICARSI - ESQUECER-SE

Io non mi dimenticherei mai! 
Eu nunca me esqueceria.

Tu non ti dimenticheresti mai! 
Você nunca se esqueceria!

 

Lui/lei/Lei non si dimenticherebbe mai!  
Ele/Ela/O senhor/A senhora nunca se esqueceria!
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Noi non ci dimenticheremmo mai! 
Nós nunca nos esqueceríamos!

Voi non vi dimentichereste mai! 
Vocês nunca se esqueceriam!

Loro non si dimenticherebbero mai! 
Eles/Elas nunca se esqueceriam! 
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5.	PAGARE - PAGAR

Io pagherei alla romana. 
Eu pagaria à romana.

Tu pagheresti alla romana. 
Você pagaria à romana.

 

Lui/lei/Lei pagherebbe alla romana.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora pagaria à romana.
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Noi pagheremmo alla romana. 
Nós pagaríamos à romana.

Voi paghereste alla romana. 
Vocês pagariam à romana.

Loro pagherebbero alla romana. 
Eles/Elas pagariam à romana. 
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6.	VOLERE - QUERER

Io vorrei un cappuccino alla cannella. 
Eu gostaria de um cappuccino com canela.

Tu vorresti un cappuccino alla cannella. 
Você gostaria de um cappuccino com canela.

 

Lui/lei/Lei vorrebbe un cappuccino alla cannella.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora gostaria de um cappuccino  
com canela.
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Noi vorremmo un cappuccino alla cannella. 
Nós gostaríamos de um cappuccino com canela.

Voi vorreste un cappuccino alla cannella. 
Vocês gostariam de um cappuccino com canela.

Loro vorrebbero un cappuccino alla cannella. 
Eles/Elas gostariam de um cappuccino com canela. 
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7.	 SAPERE - SABER

Io non saprei dire. 
Eu não saberia dizer.

Tu non sapresti dire. 
Você não saberia dizer.

 

Lui/lei/Lei non saprebbe dire.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora não saberia dizer.
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Noi non sapremmo dire. 
Nós não saberíamos dizer.

Voi non sapreste dire. 
Vocês não saberiam dizer.

Loro non saprebbero dire. 
Eles/Elas não saberiam dizer. 
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8.	DOVERE - DEVER

Io non dovrei farlo. 
Eu não deveria fazer isso.

Tu non dovresti farlo. 
Você não deveria fazer isso.

 

Lui/lei/Lei non dovrebbe farlo.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora não deveria fazer isso.
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Noi non dovremmo farlo. 
Nós não deveríamos fazer isso.

Voi non dovreste farlo. 
Vocês não deveriam fazer isso.

Loro non dovrebbero farlo. 
Eles/Elas não deveriam fazer isso. 
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9.	COMINCIARE - COMEÇAR

Io comincerei da capo. 
Eu começaria do zero.

Tu cominceresti da capo. 
Você começaria do zero.

 

Lui/lei/Lei comincerebbe da capo.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora começaria do zero.
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Noi cominceremmo da capo. 
Nós começaríamos do zero.

Voi comincereste da capo. 
Vocês começariam do zero.

Loro comincerebbero da capo. 
Eles/Elas começariam do zero. 
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10.	 SENTIRSI

Io mi sentirei a disagio. 
Eu me sentiria desconfortável.

Tu ti sentiresti a disagio. 
Você se sentiria desconfortável.

 

Lui/lei/Lei si sentirebbe a disagio.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora se sentiria desconfortável.
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Noi ci sentiremmo a disagio. 
Nós nos sentiríamos desconfortáveis.

Voi vi sentireste a disagio. 
Vocês se sentiriam desconfortáveis.

Loro si sentirebbero a disagio. 
Eles/Elas se sentiriam desconfortáveis.



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


